
聖靈如母
Holy Spirit as Mother



「我要求父，父就另外賜給你們一位
保惠師（或作：訓慰師；下同），叫他永遠
與你們同在，就是真理的聖靈，乃世
人不能接受的；因為不見他，也不認
識他。你們卻認識他，因他常與你們
同在，也要在你們裡面。我不撇下你
們為孤兒，我必到你們這裡來。」

（約翰福音John14:16-18）
And I will ask the Father, and he will give you another Counselor to 
be with you forever--the Spirit of truth. The world cannot accept 
him, because it neither sees him nor knows him. But you know him, 
for he lives with you and will be in you. I will not leave you as 
orphans; I will come to you.



一、三位一體的神在我身上的工作
The work of Triune God in me

就是照父神的先見被揀選、藉
著聖靈得成聖潔，以致順服耶
穌基督，又蒙他血所灑的人。
願恩惠、平安多多的加給你們。

（彼得前書 1 Peter 1:2）
who have been chosen according to the foreknowledge of God the 
Father, through the sanctifying work of the Spirit, for obedience to 
Jesus Christ and sprinkling by his blood: Grace and peace be yours 
in abundance.



二、 聖靈與我  Holy Spirit and me

1. 生我  Giving birth to me

耶穌說：「我實實在在的告訴

你，人若不是從水和聖靈生的，

就不能進神的國。（約翰福音 John 3:5）

Jesus answered, "I tell you the truth, no one can enter the kingdom 
of God unless he is born of water and the Spirit.



二、 聖靈與我  Holy Spirit and me

➢ 印記 Seal  

你們既聽見真理的道，就是那叫你

們得救的福音，也信了基督，既然

信他，就受了所應許的聖靈為印記。
（以弗所書 Ephesians 1:13）

And you also were included in Christ when you heard the word of 
truth, the gospel of your salvation. Having believed, you were 
marked in him with a seal, the promised Holy Spirit,



二、 聖靈與我  Holy Spirit and me

➢ 確認 Testify

聖靈與我們的心同證

我們是神的兒女；
（羅馬書 Romans 8:16）

The Spirit himself testifies with our spirit that we are God's children.



2. 養我  Nurturing me

我不撇下你們為孤兒，我必到你們這
裡來。（約翰福音 John 14:16-18）

聖靈所結的果子，就是仁愛、喜樂、
和平、忍耐、恩慈、良善、信實、溫
柔、節制。這樣的事沒有律法禁止。
（加拉太書 Galatians 5:22-23）
I will not leave you as orphans; I will come to you.

But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, kindness, 
goodness, faithfulness, gentleness and self-control. Against such 
things there is no law.



3.教我  Teaching me

你們從主所受的恩膏常存在你們心裡，

並不用人教訓你們，自有主的恩膏在

凡事上教訓你們。這恩膏是真的，

不是假的；你們要按這恩膏的教訓住

在主裡面。（約翰一書 1 John 2:27）

As for you, the anointing you received from him remains in you, and 
you do not need anyone to teach you. But as his anointing teaches 
you about all things and as that anointing is real, not counterfeit--
just as it has taught you, remain in him.



4. 指引我  Guiding me

你或向左或向右，

你必聽見後邊有聲音說：

「這是正路，要行在其間。」
（以賽亞書 Isaiah 30:21）

Whether you turn to the right or to the left, your ears will hear a 
voice behind you, saying, "This is the way; walk in it."



5.為我禱告   Praying for me

況且我們的軟弱有聖靈幫助，我們本不
曉得當怎樣禱告，只是聖靈親自用說不
出來的歎息替我們禱告。鑒察人心的，
曉得聖靈的意思，因為聖靈照著神的旨
意替聖徒祈求。 （羅馬書 Romans 8:26-27）

In the same way, the Spirit helps us in our weakness. We do not know 
what we ought to pray for, but the Spirit himself intercedes for us with 
groans that words cannot express. And he who searches our hearts 
knows the mind of the Spirit, because the Spirit intercedes for the 
saints in accordance with God's will.



6.成全我的人生 Accomplishing my life

他對我說：「這是耶和華指示所

羅巴伯的。萬軍之耶和華說：

不是倚靠勢力，不是倚靠才能，

乃是倚靠我的靈方能成事。」
（撒加利亞書 Zechariah 4:6）

So he said to me, "This is the word of the LORD to Zerubbabel: 'Not 
by might nor by power, but by my Spirit,' says the LORD Almighty.



三、 結論 Conclusion

抓住應許，誠待聖靈 
Get hold the promise, True to the Holy Spirit

主對我說：「人子啊，你要發預言，
向風發預言，說主耶和華如此說：
氣息啊，要從四方（原文作風）而
來，吹在這些被殺的人身上，使他
們活了。」（以西結書 Ezekiel 37:9） 

Then he said to me, "Prophesy to the breath; prophesy, son of man, 
and say to it, 'This is what the Sovereign LORD says: Come from the 
four winds, O breath, and breathe into these slain, that they may 
live.'"
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